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g A F1dG o UUH AUSH, 34d Yo I ST 7 g 39h gadT afdar (gd) &1 I8 7 TRAvSH ahl
gl

HeT HA

3fot 7 Teaarfe YR sidtg a 3 afRrehad ne

g1 (Word-by-Word Meaning)

e =1

T TehITH e (T1goT) [ g, i SR foggd & gahrmm= e (eame=<) |
afag:: gfddr &g sruiq gd &

2Y: &) iteh (et ok gedt) / & Ty siter |

SURT: GHY G & / sirepyor A R €1

QehT: Uoh eI ateh (Sr=aker) [ faeq (farsTeft) ot oranrer

U JERIST o [ IH 37T ag & |

o dieh 7 / Sraiket &I H1

faRTTE: THA A ATt Ut ot TgA arer (Trgen) [ dRT SR [T i RUT R aTeT (ST |
SO XY T & a1 it (Fr0T) [ TU a1 S (ST - FEug & SR W) |
: & A (Like) |

A Y & [ XY i 9§ A dTet|

AT SFRvIRfTe Uerd, e, Tg-A&m|

S Fey:: 3nfrd gle fa 8

3g8: U8l (39 I9R a1 fawg )|

STAlq: ehe, IS |




q:: Sl A |

&: R € faryde|
ad; 39 38 a1 T il
Rchaa; STFaT 8|

deFTcHah 34T (Comparative Translation)

2. ST 9rgur &t Uty (TR0 Ca sigqodia 1)

Ui SIETTU | et ofl URIAT ik 81 399 & &t cileh (T ok gedt) g (afdan) & srefiqr € sk 3t @
TehIRAd Bl & | T 3r=aRer eteh THRTST T AT &, ST URelieh ST et Sitdl ahl ¥RUT &hdl g1 {9 UehR

Qe ool Teld gY 3 ohT Ufgdn U+t gt (hiet/Axle) R GRiard feent 381 8, Sk I8t UehR Sriiker & aoft
RIS USTY (THT, Ug, AR, STeT) G o ol ST giene feeh §Y &1 il Ay g <hl 39 AfgHT ahl guid:
STHAT 8, I8 J61 59eh AR A 9a1g| (37 U5 BH 37 8) |

2. Al ga=< =p1 ¥y (Wifaes A== va aifiren oref)

Tepfd | i1 F3eT USRI a<d & - o, S1fi 37k faggd (fosTeft) | 379 & T ofR gecht onife ot Uah-gare
% THY SeRvuT A fd &1 et fogld ot arg & wi (sraRer) & & g, it = ofik groreff shat
Rl YIRUT hclt &1 ST X Sl WiTA aTet °ie TUTH | IU & 3Gqdl (R IEd &, a9 gl stfa-eft srur-ueref

(STe1, g&H d<a) G 3R arg & 311erd & SiaRer # [ €1 it faai A=y gfe & 39 e &l S o, a8
YR ot SHhT JUG |

reRforeh fad=s (Grammatical Generation of Meaning)

Afeen T¥pd o TR (IO STETeanit) & SR 39 7 & $o fAfIE ual &t i 39 uaR &:

. faRmaTE: g8 'foRr (dR/maefter) SR 'wie! (Tg- aretn) ¥ -1 81 I8l 'go arul’ 1 & hH A
'S U SR BT TN ¥ '3’ (fA7r) g 81 ‘o< 9g:' (3.2.63) § '8’ a1 &t 'foa
U §IAT 81 'Ha: 16: ' (¢.3.48) G 4 'F' &l 'Y’ (V) 37 g3HT 8

o SURT: TgI ' HNTSIATSART IHEATH' aTfcich & et [AiferT o I R '317g" (81) ST

BT 81 'S TR eS<" (&.2.33&) ¥ Upfaea grem af 7el g5 21



. Rdhaq; gg 'fohd IM" U1 o1 ®U g1 Ug Afeeh '’ ThR (St iifches T&pd | w181 glar), ugH
G, Gehd < ehl TONT §1 'agel Daid' § A h WIF IR s’ 3R fga gem 'Richdd! a1 81

o IO TR0 39 Y hT ¢ (chieT) AT 8, STafch AT (AEUg (2.3'9) I THIT &d & STaf
'STFOT" *Tec GUTH () & AATAT H ufdd g1

" <Rl a1k gfeehlor (Scientific Approach)

Tg " 3Tk @iet fa= (Astrophysics) 3R wfifadht (Physics) & 3 gl sl Tuhictes T &
U¥Jd T &

2. THThYUT 3R WRAvE« (Gravitation & Heliocentrism)

" JTOT F 32T IFYATY IRY:" - Tg UfckT TEAThUT T 31id Téleh aui g1 g UahR ufgar sra-t g
(Axle) & sie 38T & SR e 7fd @ gA W off F1gR A&l fdehdT (Centripetal Force), 39t UaR sidfet
o gt Tg-A& 3R STel (Amrita) g (Ffddr) o TocTeRsUT el hl Y1 & &9 gY STU-T chermail | ufRehAm
CTECEY

2. &l & 9 &4 (Forms of Energy)

&Y qam—< & orguR 'faet ama:' & ot sigqie dh 9 g% Wl §:

+ g4 (Solar Energy): Sit GRHUS &l dhg &
« 3IfA (Thermal/Geothermal Energy): Sit geat (siifdes S1d) ot getred 81

« g (Electromagnetic Energy): St 'aa& o' 7ufd argHvee/ saikel # &re @
(Ionosphere/Lightning)|

3. ST 9¢h 3R argavse (Water Cycle)

1 hgdl & foh 'srar (Se7) sialRer # g iR arg & srefiA feent 81 g oft wran 2 foh et &1 st
arwdiepd glehR aTgAvSH (Si=iRer) # Aul & T # I hl ST 3R a1g o a1d & hRUT & et @1 8
(Teg e |



¥. dFT iR SIgE YT <t vRom

A1 o1 ST YT "3g sIdig I 3 dfdohdd” (STt 38 ST, 98 9d1Q) Yeh dTiHeh AT 81 I8 Siufasyra &
IS SIgTIS oh g1 <hl Wiel et 3R 39 A (Science/Vidya) st THIST H TSI e T TG hedl g

ST hiUd- AHATh hl W 3R IR AT

T H Ugl chl Y oh A Yoh hied WR fch g7 ol S @ iR G o U1 9 g Yeh & ohl JUH
Y IHeIeh ohl 3B G SI1dT 8-

2. ¥ &t ¢ 3R gt fY et (Earth's Axis of Rotation)
q= 7 'O’ (& a1 hiet) ot aufe g, o wr ug ek 81

ad=nfAes HTOT (Scientific Proof): fa=m g1fora ohxar @ foh gedt sialker & srut ges shreufih
ehieT a1 4 (Axis of Rotation) UR 23.5 f&uft (23.5°) grehl g3 81 ol UenR 31 & Ufgd o ot et
hIet (Axle) ufgd onf foaRe 7181 &, I TR Gt T STOUHT Toca-che SR T T XTIy T
(Gravitational Pull) Ueh 373 hIel’ chl dRg M &hd g | T 4 TR geefl a1 1670 fohetvier
gfd g &Y 1fa & grct (Spin) 8, 99 e ok 3rd gid &1 7= o1 ' snfol =1 vaw sneyfAes fifadh!
(Physics) & 'Axis of Rotation' @ 9éle auiq g1

R. gHeAYeh, arg &t wfar iR &faioft @ (South Pole & High Winds)

dfeen ok URIfoTeh Tt & 'aferor ferm' &1 @t o9 &Y g T g1 HefY gu< A v | g a1 o
‘ary’ foram &1 afe gw aferor feem (af&roft ga/Antarctica) SiR arg &t 71 a1 danfaes faseiwor &%,
Y smedee guEdd Aed 8:

d=mf_rer wHTOT (Scientific Proofs):

¢ A. TRSTET AT T 3R e 9=l (Roaring Forties & Furious Fifties): 331
Tiere (Northern Hemisphere) &t geA # aferoft mennef (Southern Hemisphere) #
STHI g hH 3R THg Igd 3Hfeeh g1 9Tel 3R HieH fa=i (Meteorology) & 4R,
feroft srerier (Latitudes) 40° & 60° & a9 gdT & It H Jahlde Ual et aTet UTS T WS
el gid | 39 hRUT Tgl gt hl Teard deT gaTy Teid 81 fasm= & 38 Aifdenl grT 4w g a8
Roaring Forties ("Rsar arettan), Furious Fifties (¥R gam) 3R Screaming
Sixties (FradT G1&T) & AH G STHT STTAT 81 Tg "I b WhR &4 (IH) okl YT THTOT 81




« B. 3ierchfeeht &Y dherafes ua+ (Katabatic Winds of Antarctica): gt &1 9ot
feroft ®R gt aféoft ga (South Pole/Antarctica) fas & SIER gt o1 Te< gaTGR
#gTéiu (Windiest Continent) g1 Igl FThNUT & hRUT S8t 3R WRY gaT¢ ath & Ugrsl @
At def i 3R e 1fd O Sisdl 8, [Sig "dherafes gaq' (Katabatic Winds) &gd &1
gh! 71 300 fohetiier ufa €68 & oft 31fdreh gt Tondlt & (S Fad e T 9 off a7 8) 1

« C. 3ierdhfea ydia +ar (Antarctic Polar Vortex): af&ioft ga & St R IHaTT Heel
(Stratosphere) H gdT hl Teh fAL0TeT TehdTd gHLAT GAAT 38T &, 99 gdia «iar (Polar
Vortex) Sgd & | Ig arg I Uk 319e i gl

« D. Sfilaq &1 3191 (The Realm of Yama - Death): sicrchfednt (aferoft g@) geaft ar
Ta& 32T (-89°C deh), G@T 3R ThidT 7A¥LId g | TgI I ATdTeaRT 3T haR & foh T8l I
Stte (ds-ule, STHaR, I8 &1 U-UAT 39 81 g o &adT (I9) & «ich | Sfia- bl = giT,
g WiNifeles 9 T G g A @il 81

fAserd (Conclusion)

Afeen FVAT A ST "THR " gl 3R I i &fEI0T ST WHT T, dF I Tiaa: gedl & afeof
gd (South Pole) & I wie Hiifereh 3R argrgelta fRAfd o gt gufa = @ o, Sigh

o I (T9) S+t Gy fammrenrt 3R v 7fd (300+ km/h) # sigdt 21
« I5 &1 31 g1 & 6 U avga: §g 1 olteh (Toelieh) Uefid gt &1
o 3R I8 99 I gt R g 38T &, St 31Ut hredi-ier g (S11for) R siglie & g7 @l 8l

=Y fayrf faen we=w=
Tedfd: et hfte
IIT B ST o folU Hch dhe: COK&3R00E
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